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 لجنة مناهضة التعذيب

من الاافدددا بدددة ابددددددددددد   ال      22قرار اعتمددد ادددن المجندددة امة دددب المدددا      
 ** *962/2019 رقم

 ول. ب. م. )يمثلهما المحامي ألفريد نغوي وا موانزا(   ر. ك.  :بلاغ مقدم من

 صاحبا الشكوى  :الأشخاص المدعى أنهم ضحايا

 سويسرا :الدولة الطرف

 )تاريخ الرسالة الأولى( 2019آب/أغسطس  4 :تقديم الشكوى تاريخ  

من النظذذام الذذدا لي   114القرار المتخذذب وموجذذم المذذا     :الوثائق المرجعية
تشذذذذذذذذذذذذذذرين   21للجنذذذةا والمحذذذال دلى الذذذدولذذذة الطرف  ي  

 )لم يصدر  ي شكل وثيقة( 2019أكتوبر  الأول/

 2022تشرين الثاني/نو مبر   11 :تاريخ اعتما  القرار

 الترحيل دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية :موضوعال

 لا يوجد :المسائل الإجرائية

القذذذذذذاسذذذذذذذذذذذذذذيذذذذذذة   :المسائل الموضوعية للمعذذذذذذاملذذذذذذة  أو  للتعذذذذذذبيذذذذذذم  التعرض   طر 
اللادنسذذذذذذذذذذذذذذذانيذة أو المهينذة  ي حذال الترحيذل دلى البلذد  أو

 الأصلي

 3 :الاتفاقية  ما   )موا (

ا وزوجته ل. ب. م.ا 1952تشذذرين الثاني/نو مبر   25صذذاحبا الشذذكوى رما ر. ك.ا المولو   ي   1-1
  وقد صذذذذذذذذذدر  ي حقهما ا ورما من مواطني جمهورية الكونغو الديمقراطية. 1962آذار/مارس   21المولو    ي  

قرار والترحيل دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية وعد أن ر ضذذذذذذذذذذل سذذذذذذذذذذويسذذذذذذذذذذرا طلم اللجو  البي تقدما وه. 
 من الاتفاقية.  3من الدولة الطرف لحقوقهما وموجم الما                 شكل انتهاكا  يريان أن ربا الترحيل سي  ورما

ا قررت اللجنةا عن طريق مقرررا المعني والشذذذذذذذذذذكاوى الجديد   2019تشذذذذذذذذذذرين الأول/أكتوبر    21و ي   2- 1
 والتدابير المؤقتةا عدم الموا قة على طلم صاحبي الشكوى اتخاذ تدابير مؤقتة.

  

 (.2022تشرين الثاني/نو مبر  25 -تشرين الأول/أكتوبر  31اعتمدته اللجنة  ي  ورتها الخامسة والسبعين ) *

  ناو وا شذذذارك  ي  راسذذذة ربا البلاغ أعضذذذا  اللجنة التالية أسذذذماورم: تو  بو والدا و لو  ريلرا وار وغان ديسذذذكانا وليو رواوينا ومايدا  **
 والفيا بوتشيا وآنا راكوا وعبد الرزاق روانا وسيباستيان توزيها وبختيار توزمحمدوف.
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 لبكةى الةقائع كما عرضها صاحبا ا  

ا علم ر. ك.ا صذذذاحم الشذذذكوى الأولا والقا  الىبا على ابن 2015 ي تشذذذرين الثاني/نو مبر   2-1
                                                                                                    أ يه  ي برازا يل على يد أ را  من و الة الاستخبارات الوطنية عقم نزاع جد  بينه وبين مستأجره البي ي زعم 

له  ان     ا   كوى الأول صذذذديقللنظام. وناشذذذد صذذذاحم الشذذذ    ا  أنه وشذذذى وه لأجهز  الاسذذذتخبارات بوصذذذفه معارضذذذ 
 ي الجيش الكونغولي لكي يسذذذذذاعده على البحا عن ابن أ يه. وبفضذذذذذل مسذذذذذاعد  صذذذذذديقها علم أن     ا   عقيد
أ يه محتجز  ي زنزانة  ي الإ ار  العسذذذكرية لكشذذذط الأنشذذذطة المعا ية للوطنا بتهمة التواطؤ م  قوى   ابن

لخطور  القضذذذذذذية وعجز صذذذذذذديقه العقيد عن     ا   ية. ونظر  ارجية لزعزعة اسذذذذذذتقرار نظام جمهورية الكونغو الديمقراط 
تقديم المزيد من المسذذاعد ا اتخب صذذاحم الشذذكوى الأول  طوات مختلفة ومسذذاعد  أحد المحامين والمنظمة غير 

اتصذذذذذذذل  ي        ا ا                                                                            الحكومية "صذذذذذذذوت من لا صذذذذذذذوت لهم من أجل حقوق الإنسذذذذذذذان"ا لكن من  ون أي  جدوى. وأ ير 
 سؤول عن منظمة ريومن رايتس ووتش  ي جمهورية الكونغو الديمقراطية.  والم   2015كانون الأول/ يسمبر  

                                             ا أ  رج عن ابن أخ صذذذذذاحم الشذذذذذكوى الأول من  ون أن 2015و ي نهاية  انون الأول/ يسذذذذذمبر  2-2
يخض  لأية ملاحقات قضائية. وسا ر صاحبا الشكوى دلى جنوب د ريىيا  ي الفتر  الممتد  من آذار/مارس 

مهورية الكونغو                                                               . ولدى عو تهماا نبههما صذذذذذذذذديقهما العقيد دلى أن  أجهز  الأمن  ي ج2016دلى أيار/مايو  
الديمقراطية أ رجل اسذذذم صذذذاحم الشذذذكوى الأول  ي سذذذجلاتها وسذذذبم دطلاعه منظمة ريومن رايتس ووتش 

                   . وي ضذذاف دلى ذل  2016                                                                        على قضذذية ابن أ يها وأن  اسذذمه فهر  ي تقرير أصذذدرته المنظمة  ي تموز/يوليه  
                       لأول قد ط ر  من البلد. أن المسؤول عن منظمة ريومن رايتس ووتش البي اتصل وه صاحم الشكوى ا 

ا أبلغهما الجيران وأن 2016ولدى عو   صذذذذذذاحبي الشذذذذذذكوى من رحلة دلى أوروبا  ي تموز/يوليه   2-3
مجهولين جاووا يبحثون عن صذذذاحم الشذذذكوى الأول  ي منزله.  اسذذذتشذذذار صذذذاحم الشذذذكوى صذذذديقه العقيد 

 ش م  أصدقائه. البي نصحه وعدم العو   دلى منزله؛ ورو ما   عه دلى الانتقال للعي 

والمثول أمام و الة الاسذذذذذذتخبارات      ا   ا تلقى صذذذذذذاحم الشذذذذذذكوى الأول أمر 2016أيار/مايو    10و ي  2-4
ا سذا ر صذاحم الشذكوى الأول دلى 2016الوطنية لأسذباب يبل  بها عند وصذوله. و ي أوائل أيلول/سذبتمبر 

للأمر والمثولا أصذذدرت   روتشذذورو  شذذية على سذذلامته وعلى حياته. وبما أن صذذاحم الشذذكوى لم يسذذتجم
واحضذذذذاره. وفلل صذذذذاحبة الشذذذذكوى الثانية  ي وا ن الأمر  ي  ينشذذذذاسذذذذا قبل أن     ا   السذذذذلطات الكونغولية أمر 

 . 2016تسا ر دلى  اساي وسبم و ا  والدرا ثم التحقل بزوجها  ي  انون الأول/ يسمبر 

                 ل صذذذذذذذاحبي  الشذذذذذذذكوى  ا أتى جنو  مسذذذذذذذلحون دلى منز 2016 انون الأول/ يسذذذذذذذمبر   23و ي ليلة  2-5
واتهمورما وحياز  أسلحة والتجسس على الدولة الكونغولية لصالح الميليشيات. واقتيد صاحم الشكوى الأول  
 ي سذيار  وتعرض للضذرب دلى حد  قدان الوعي. واسذتعا  وعيه  ي العرا  وأسذعفه وعا القرويين وأعضذا  

                                             ية الكونغو الديمقراطية ثم  نقلوه دلى مسذذذذذتشذذذذذفى  من وعثة منظمة الأمم المتحد  لتحقيق الاسذذذذذتقرار  ي جمهور 
ا وصذذذذل صذذذذاحم الشذذذذكوى  2017 ي روتشذذذذورو حيا أمضذذذذى عد  أسذذذذابي . و ي نهاية  انون الثاني/يناير  

الأول دلى مر ز بونديكو للاجئين  ي أوغندا وفضذذذذل مسذذذذاعد   ارن التقى وه  ي المسذذذذتشذذذذفى. و ي أوغنداا  
 مب ر  وحا  2017 انون الثاني/يناير    30رات الوطنية أصذذذدرت  ي  أبلغه صذذذديقه العقيد وأن و الة الاسذذذتخبا 

   ي حقه بتهمة الخيانة العظمى والمساس والأمن القومي للدولة.

                                                                            ولم ا  ان صذذذذذاحم الشذذذذذكوى يخشذذذذذى على حياته وسذذذذذلامته  ي أوغندا وسذذذذذبم قربها من جمهورية  2-6
           أيار/ 15واسذذذذذذذذذذذطنبول  ي    ا  يسذذذذذذذذذذذرا مرور الكونغو الديمقراطية والعلاقات بين البلدينا  قد وصذذذذذذذذذذذل دلى سذذذذذذذذذذذو 

والاسذذتعانة ومهرب أشذذخاص وباسذذتعمال جواز سذذفر مسذذتعار. وتقدم وطلم لجو   ور وصذذوله   2017مايو 
 دلى سويسرا حيا تىيم دحدى بناته.
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أما صذاحبة الشذكوى الثانيةا  قد ا ترقل عن زوجها عند تعرضذه للاعتدا ا وتخلى عنها  اطفورا   2-7
          أيذار/   22ثم آوتهذا وعا الراببذات قبذل أن تقصذذذذذذذذذذذذذذذد مر ز بونذديكو للاجئين  ي    .      أيضذذذذذذذذذذذذذذذا     ي العرا  ري

  2017تموز/يوليه   3مسذذذذتعينة بنفس الكارن البي سذذذذاعد زوجها. ووصذذذذلل دلى سذذذذويسذذذذرا  ي  2017مايو 
 واتباع نفس الطريق البي سلكه زوجها وبمساعد  أحد المهربين. 

لى مخاو ه من التعرض للاضذذطها  على يد وبنى صذذاحم الشذذكوى الأول أسذذباب طلبه اللجو  ع 2-8
أجهز  الأمن  ي جمهورية الكونغو الديمقراطية وسبم احتجاز ابن أ يه والسلوك البي اتبعه تجاه السلطات.  

 نيسذذذذذان/ 10ور ضذذذذذل أمانة الدولة للهجر  طلم اللجو  البي تقدم وه صذذذذذاحبا الشذذذذذكوى وموجم قرار مؤرخ 
ا القرار أمام المحكمة الإ ارية الاتحا ية. ور ضذذذذذل المحكمة  . وطعن صذذذذذاحبا الشذذذذذكوى  ي رب2018أبريل  

ا وأشذذذذذذذذذذذذارت دلى الإ راج عن ابن أخ صذذذذذذذذذذذذاحم  2019حزيران/يونيه   20الإ ارية الاتحا ية ربا الطعن  ي  
م  تهمة     ا   الشذذذكوى وعد وضذذذعة أسذذذابي  من  ون أن يخضذذذ  لأية ملاحقات قضذذذائيةا ورو ما لا يبدو متسذذذق

                                                              ثم ي سذذذذذتبعد تعرض صذذذذذاحم الشذذذذذكوى للمضذذذذذايقة من الدولة وسذذذذذبم اسذذذذذتفسذذذذذاره  المسذذذذذاس وأمن الدولة. ومن 
أن د راج اسذذذذذم صذذذذذاحم الشذذذذذكوى  ي تقرير منظمة          أيضذذذذذا   ابن أ يه. ورأت المحكمة الإ ارية الاتحا ية عن

ريومن رايتس ووتش أمر وعيذد الاحتمذال. وأشذذذذذذذذذذذذذذذارت المحكمذة الإ اريذة الاتحذا يذة دلى عذدم وجو  أي  ليذل  
حم الشذذذكوى مطلوب لدى السذذذلطات الكونغولية وشذذذككل  ي صذذذحة الوثائق التي قدمها قاط  على أن صذذذا

صاحبا الشكوى. وعلى وجه الخصوصا  ان الشها ات التي قدمها مر زا بونديكو وماساجا تشير دلى رواية 
مختلفة وجديد  لم يأت صذاحبا الشذكوى على ذ ررا من قبل. ويوحي صذدور ربه الوثائق  ي التواريخ نفسذها 
وورو  شذذذذذها ات مر ز بونديكو واللغة الفرنسذذذذذية وليس والإنكليزيةا وري اللغة الرسذذذذذمية  ي أوغنداا وأن ربه 

 الوثائق صدرت وطلم من صاحبي الشكوى.

           آب/ 5                                                                    وعقم صذذذذذذذذذذذذذذدور قرار المحكمة الإ ارية الاتحا يةا م نح صذذذذذذذذذذذذذذاحبا الشذذذذذذذذذذذذذذكوى مهلة حتى  2-9
وى لا يزالان  ي سذذذذويسذذذذرا حتى اليوم. ويمكن                                     لمغا ر  سذذذذويسذذذذرا. غير أن  صذذذذاحبي الشذذذذك 2019أغسذذذذطس  

 احتجازرما وترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية  ي أي وقل. 

 ويدعي صاحبا الشكوى أنهما استنفدا جمي  سبل الانتصاف المحلية.  2-10

 البكةى   

 3للما       ا   اكيد   صذذذذاحبا الشذذذذكوى وأن ترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية سذذذذيشذذذذكل انته 3-1
من الاتفاقية وسبم وجو   طر حىيقي وشخصي وجسيم يتمثل  ي تعرض صاحم الشكوى الأول للتعبيم 

 واسا   المعاملة  ي حال عو ته دلى البلد. 

ويؤ د صذذذاحبا الشذذذكوى أن مب ر  البحا الصذذذا ر   ي حق صذذذاحم الشذذذكوى الأول سذذذتتسذذذبم  ي  3-2
دلى الطاو      ا   الكونغولية و ي احتجازه دلى أجل غير مسمى. ونظر دلقا  الىبا عليه ومجر    وله الأراضي  

السذياسذي لجريمتي المسذاس وأمن الدولة والخيانة المنسذوبتين دليها والانتهاكات المنتظمة لحقوق الإنسذان  ي  
دلى     ا   جمهوريذذة الكونغو الذذديمقراطيذذةا لا سذذذذذذذذذذذذذذيمذذا ليمذذا يتعلق وذذالمحذذاكمذذة العذذا لذذة وفروف الاحتجذذازا ونظر 

يتمثل  ي ضرر لا يمكن    ا  وشيك    ا   و الة الاستخبارات الوطنيةا يواجه صاحم الشكوى الأول  طر  ممارسات
                                                                                      جبره وحىيقي وشذذذذذخصذذذذذي عن طريق تعر ضذذذذذه للتعبيم أو المعاملة اللادنسذذذذذانية والمهينة. ويشذذذذذد  صذذذذذاحم  

ائم  الشذذذذذذذذذذذكوى الأول على وقا  أجهز  الأمن على حالها وعلى عدم دجرا  محاكمات عا لة  ي قضذذذذذذذذذذذايا الجر 
وأن        أيضذذذذذا   . ويد   صذذذذذاحبا الشذذذذذكوى 2018السذذذذذياسذذذذذية رغم انتخاب رئيس جديد  ي  انون الأول/ يسذذذذذمبر  

  يتمثل  ي تعرضذهما للتعبيم والمعاملة   ا  وشذخصذي    ا  وقائم    ا  حىيىي     ا   الوثائق التي قدمارا تثبل أنهما يواجهان  طر 
 من الاتفاقية. 3اللادنسانية والمهينة والمعنى المقصو   ي الما   

  وعليها يطلم صذذذاحبا الشذذذكوى دلى اللجنة اعتما  تدابير مؤقتة لصذذذالحهما وأن تدعو الدولة الطرف  3-3
 دلى عدم ترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية دلى حين الفصل  ي القضية المعروضة على اللجنة. 
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 م حظات ال رلة الطرف اب   الأيس المةضةعبة   

دمل الدولة الطرف ملاحظاتها وشذأن الأسذس الموضذوعية للشذكوىا ا ق2020نيسذان/أبريل    7 ي  4-1
محتجة وأن صذذذذذذذاحبي الشذذذذذذذكوى لم يقدما أ لة ملموسذذذذذذذة تدعم الا عا  البي يفيد وأنهما سذذذذذذذيواجهان مخاطر  
متوقعة وشذذذخصذذذية وحىيىية تتمثل  ي التعرض للتعبيم أو دسذذذا   المعاملة  ي حال عو تهما دلى جمهورية 

وعليها تطلم الدولة الطرف دلى اللجنة أن تسذذذذذتنتت أن ترحيل صذذذذذاحبي الشذذذذذكوى دلى  الكونغو الديمقراطية.
 من الاتفاقية.  3لالتزامات سويسرا الدولية وموجم الما       ا   ربا البلد لن يشكل انتهاك

ا 22  ي سياق الما     3( وشأن تنفيب الما   2017) 4وتشير الدولة الطرف دلى تعليق اللجنة العام رقم   2- 4
   ا  وحىيىي    ا  وشذذذذذذذذخصذذذذذذذذي     ا   وقائم     ا   متوقع     ا   ينص على أنه يجم على صذذذذذذذذاحم بلاغ ما أن يثبل أنه يواجه  طر البي 

ويجم أن       ا ا يتمثل  ي تعرضذذه للتعبيم  ي حال ترحيله دلى بلده الأصذذليا وأن ربا الخطر يجم أن يبدو جسذذيم 
نبغي أن تراعيها اللجنة دلى العناصذذذذذذر التي ي        أيضذذذذذذا    تسذذذذذذتند الا عا ات دلى وقائ  موثوقة. وتشذذذذذذير الدولة الطرف 

 (. 2017) 4من التعليق العام رقم   49عندما تخلص دلى وجو  ربا الخطرا على النحو المبين  ي الفقر  

وبخصذذذذذذذذوص الأ لة على وجو  نمن ثابل من الانتهاكات الجسذذذذذذذذيمة أو الصذذذذذذذذار ة أو الجماعية   4-3
                                         يتعلقا و قا  للآرا  السذذاوقة للجنةا بتحديد لحقوق الإنسذذان  ي الدولة المعنيةا تد   الدولة الطرف وأن الأمر 

                                                                                        ما دذا  ان سذيواجه صذاحبا الشذكوى شذخصذيا   طر التعرض للتعبيما لأن وجو  نمن ثابل من الانتهاكات 
                                                                                              لا يشذذكل سذذببا   اليا  للتوصذذل دلى أن الفر  سذذيواجه  طر التعرض للتعبيم عند عو ته دلى بلده. و ي ربه 

وجو  حالة حرب أو حرب أرلية أو عنط معمم  ي جمي  أنحا  جمهورية   القضيةا تؤ د الدولة الطرف عدم
الكونغو الديمقراطيةا رغم الاشذذذذذذذذذذذذذذتباكات المحلية التي تندل   يها من حين م ر وما تشذذذذذذذذذذذذذذهده من توتراتا 

سذذذذيما  ي الجز  الشذذذذرقي من البلد. وتد   الدولة الطرف وأن صذذذذاحبي الشذذذذكوى لم يقدما  ي ربا الصذذذذد    لا
والتعرض للتعبيم  ي حال      ا   وشذذذذذخصذذذذذي     ا   وحىيىي    ا  متوقع    ا   دعو دلى الاعتقا  أنهما سذذذذذيواجهان  طر  ليل ي  أي

 ترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

وتفيد الدولة الطرف وأن التعرض للتعبيم أو دسذذذا   المعاملة  ي الماضذذذي يندرج ضذذذمن العوامل   4-4
  أ رى للتعذبيم أو دسذذذذذذذذذذذذذذا   المعذاملذة  ي حال العو   دلى التي ينبغي مراعاتهذا عنذد تقييم  طر التعرض مر 

البلد. و ي ربه القضيةا تد   الدولة الطرف وأن صاحبي الشكوى لم يسبق لهما تحديد دسا   المعاملة التي 
 يدعيان التعرض لها ولم يقدما أ لة مستمد  من مصا ر مستقلة تؤيد ا عا اتهما.  

ا  لصذذذذاحبي الشذذذذكوى  ا ل جمهورية الكونغو الديمقراطية أو  ارجها وليما يتعلق والأنشذذذذطة السذذذذياسذذذذية   4-5
 ينبغي مراعاته عند تقييم  طر التعرض للتعبيم  ي حال العو  ا ترى الدولة الطرف أن ملط     ا   بوصذذذذذفها عنصذذذذذر 

                                                               القضية لا يبي ن أن  صاحبي الشكوى  انا يشار ان  ي أنشطة سياسية. 

اقية الا عا اتا تلاحظ الدولة الطرف أن  لا من أمانة وليما يتعلق والأ لة على مصذذذذذذذذذذذد    ا اوأ ير  4-6
الدولة للهجر  والمحكمة الإ ارية الاتحا ية ر ضذذتا أسذذباب اللجو  التي قدمها صذذاحبا الشذذكوىا بدعوى أنهما 
قدما رواية غير قابلة للتصذذذذذذذذذذذذديق ومصذذذذذذذذذذذذطنعة وملفقة. وعلى وجه الخصذذذذذذذذذذذذوصا تد   الدولة الطرف وأن 

 لة مقنعة تثبل صذذذذذذحة الا عا  البي يفيد وأن صذذذذذذاحم الشذذذذذذكوى الأول  ان صذذذذذذاحبي الشذذذذذذكوى لم يقدما أ
وسذذذذذذذذذذبم الإ لا  ومعلومات لمنظمة ريومن رايتس ووتش والاتهام الموجه دلى السذذذذذذذذذذلطات الكونغولية    ا  مطلوب 

التي يدعيان أنها المسذذذذذذذذذذذذؤولة عن ا تطاف صذذذذذذذذذذذذاحبي الشذذذذذذذذذذذذكوى على يد عصذذذذذذذذذذذذاوة مسذذذذذذذذذذذذلحة  ي  انون 
يتعلق والأ لة التي قدمها صذذذذاحبا الشذذذذكوىا تلاحظ الدولة الطرف أن نسذذذذخة   . وليما2016الأول/ يسذذذذمبر 

 10الأمر وذالمثول التي أصذذذذذذذذذذذذذذذدرتهذا و ذالذة الاسذذذذذذذذذذذذذذتخبذارات الوطنيذة والتي قذدمذارذا دلى اللجنذة تحمذل تذاريخ  
.  2016آب/أغسذطس    29ا  ي حين أن النسذخة المقدمة دلى السذلطات السذويسذرية مؤر ة 2016أيار/مايو  

                                                                                  الطرف أن النسذخة المقدمة دلى اللجنة تقلل من احتمال تمك ن صذاحبي الشذكوى من السذفر دلى  وترى الدولة
  ا 2016                                                                                             رنسذذذذذذا ثم العو   دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية من  ون أن تعترضذذذذذذهما أي  مشذذذذذذاكل  ي تموز/يوليه  
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من عو تهما. وتبرز   رغم ا عا  صذذذاحبي الشذذذكوى أنهما تلىيا الأمر والمثول وعد أسذذذبوعين أو ثلاثة أسذذذابي 
الشذذذذذذكوك التي أثارتها المحكمة الإ ارية الاتحا ية وشذذذذذذأن صذذذذذذحة الأمر والمثول البي        أيضذذذذذذا   الدولة الطرف

أصذذذذذذدرته السذذذذذذلطات الوطنية. وليما يتعلق ومب ر  البحاا تؤيد الدولة الطرف الاسذذذذذذتنتاجات التي توصذذذذذذلل 
قيمة دثباتيةا وتؤ د أن الوثيقة تحتوي على أ طا    دليها المحكمة الإ ارية الاتحا ية وترى أنها تخلو من أي

دملائية تدعو دلى الاسذذذتغراب. وتد   الدولة الطرف وأن الشذذذها تين المتعلقتين واقامة صذذذاحبي الشذذذكوى  ي  
مر ز بونديكو للاجئين لا يمكن تصذذذذذذذذنيفهما على أنهما مؤشذذذذذذذذر لخطر التعرض للاضذذذذذذذذطها   ي جمهورية 

لدولة الطرف عن اسذتغرابها لأن الوثائق ليسذل مكتوبة واللغة الإنكليزية ولأنها  الكونغو الديمقراطية. وتعرب ا
تشذذذذذذذذذير دلى اعتدا  تعرض له صذذذذذذذذذاحم الشذذذذذذذذذكوى الأول  ي  مبالا ولكنه لم يأت على ذ ره من قبل. والى 

ا  2017نيسذذان/أبريل   29جانم ذل ا يتضذذح من الوثيقة أن صذذاحم الشذذكوى الأول سذذا ر دلى الخارج  ي 
لمحضذذذذر جلسذذذذة الاسذذذذتماع التي عقدرا أمام أمانة    ا  و ق 2017أيار/مايو  15نه غا ر أوغندا  ي  ي حين أ

 تموز/ 24الدولة للهجر . وتضذذذذيد الدولة الطرف أن الشذذذذها   المتعلقة وصذذذذاحبة الشذذذذكوى الثانيةا المؤر ة  
 27را  ي  دلى سذذذذذذويسذذذذذذ                                                                ا تؤ د عزمها على المغا ر   ي اليوم التاليا رغم أنها وصذذذذذذلل أصذذذذذذلا  2017يوليه 

على عدم اتسذذاق الرسذذائل التي تشذذهد على دقامة         أيضذذا   . وتسذذلن الدولة الطرف الضذذو 2017يونيه  حزيران/
والتي تؤ د أن صاحم الشكوى  2017نيسان/أبريل   28بتاريخ     ا  صاحبي الشكوى  ي ماساجا وتحمل توقيع

 . 2019نيسان/أبريل   29الأول غا ر أوغندا  ي 

ن نسخ رسائل البريد الإلكتروني التي يدعي صاحم الشكوى الأول درسالها وتؤ د الدولة الطرف أ 4-7
                                                                                         دلى أحد الموففين  ي منظمة ريومن رايتس ووتش لا تبي ن أن المنظمة ذ رت اسذذم صذذاحم الشذذكوى الأول  

                                                                      وتلاحظ الدولة الطرف أن د راج منظمة ريومن رايتس ووتش لاسذذذذم م خبر   ي أحد      ا . ي تقرير صذذذذدر لاحق
تلاحظ      ا اوأ ير      ا .م  ممارسذذذتها وأن صذذذاحم الشذذذكوى الأول لم يقدم ربا التقرير دطلاق    ا   يتنا ى تمامتقاريررا  

على                                                                                            الدولة الطرف أن صذذاحبي الشذذكوى لم يسذذبق لهما أن قدما دلى السذذلطات الوطنية أو دلى اللجنة  ليلا  
لم يقدما تفاصذذيل  دلى أن صذذاحبي الشذذكوى          أيضذذا    دصذذدار أمر والإحضذذار  ي حقهما. وتشذذير الدولة الطرف

                                                                                            عن تاريخ دصذذذذذدار الأمر أو محتواه أو الظروف التي جعلتهما على علم واصذذذذذداره. وترى الدولة الطرف أن  
ا عا ات صذذاحم الشذذكوى الأول أنه مطلوب  ي جمهورية الكونغو الديمقراطية بتهمة المسذذاس وأمن الدولة  

                                       والخيانة العظمى لا تستند دلى أي  أ لة. 

 راءات المعررضة عمى المجنةالمسائل رالإ   

 النظر  ي المقبولية  

                                                                                    قبذل النظر  ي أي ا عذا  ير   ي بلاغ مذاا يجذم على اللجنذة أن تقرر مذا دذا  ذان البلاغ مقبولا   5-1
()أ( من الاتفاقيةا 5)22من الاتفاقية. وقد تحققل اللجنةا على نحو ما تقتضذذذذذذذذيه الما    22وموجم الما   

                                                                       م ت بحا وليسذذذذذذذذل قيد البحا  ي دطار أي دجرا  آ ر من دجرا ات التحقيق الدولي من أن المسذذذذذذذذألة ذاتها ل
 التسوية الدولية.  أو

()ب( من الاتفذاقيذةا  ي أي بلاغ يتقذدم وذه أي  ر   5)22                                         وتذب  ر اللجنذة وذأنهذا لا تنظرا و قذا  للمذا    5-2
تنطبق ربه القاعد  دذا ثبل أن ما لم تتحقق من أنه قد اسذذذتنفد جمي  سذذذبل الانتصذذذاف المحلية المتاحة. ولا 

اسذذذذذذذذتنفا  سذذذذذذذذبل الانتصذذذذذذذذاف قد اسذذذذذذذذتغرق  تر  زمنية تجاوزت الحدو  المعقولة أو أن من غير المحتمل أن 
 .( 1) يحصل صاحم الشكوى على الجبر بهبه الوسيلة

  

لجنة        أيضذذذذذذذا    . انظر2-9(ا الفقر   CAT/C/43/D/307/2006/Rev.1)  ع. ي. ضذذذذذذذد  نداانظرا على سذذذذذذذبيل المثالا قضذذذذذذذية   (1)
 .34(ا الفقر  2017)4التعبيما التعليق العام رقم منارضة 
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()ب( من الاتفاقيةا يجم أن تتحقق اللجنة من أن صذذذذذذاحم الشذذذذذذكوى اسذذذذذذتنفد 5)22              وو قا  للما    5-3
                                                                             لانتصذذذذذذذذذاف المحلية المتاحةا علما  وأن ربه القاعد  لا تنطبق دذا اسذذذذذذذذذتغرق اسذذذذذذذذذتنفا  سذذذذذذذذذبل جمي  سذذذذذذذذذبل ا

أو أن من غير المحتمل أن ترضذذذي تل  السذذذبل الشذذذخص    ( 2) الانتصذذذاف  تر  زمنية تتجاوز الحدو  المعقولة
. غير                                                                                        المدعى أنه ضذحية. وتلاحظ اللجنة أن الدولة الطرف لم تبد  أي ملاحظة وشذأن مقبولية ربه الشذكوى 

أن اللجنة تأكدت من أن صذذاحبا الشذذكوى قد اسذذتنفدا جمي  سذذبل الانتصذذاف المحلية المتاحةا ومن ثم تعلن 
من الاتفاقية وتشذرع  ي النظر  ي أسذسذه الموضذوعية وما أن التظلمات   22أن البلاغ مقبول وموجم الما   

 لة  الية لأغراض المقبولية.من الاتفاقية مدعومة وأ  3التي يعرضها صاحبا الشكوى وموجم الما   

من  3واذ لا ترى اللجنة أي عىبات أ رى تحول  ون قبول الشكوىا تعلن قبولها ومقتضى الما    5-4
 الاتفاقية وتشرع  ي النظر  ي أسسها الموضوعية. 

 النظر  ي الأسس الموضوعية  

ضذذذذذذذذو  جمي  المعلومات ( من الاتفاقيةا نظرت اللجنة  ي ربه الشذذذذذذذذكوى  ي 4)22              عملا  والما     6-1
 التي أتاحها لها الطر ان.

وتتمثل المسذذألة المعروضذذة على اللجنةا  ي ربه القضذذيةا ليما دذا  ان ترحيل صذذاحم الشذذكوى  6-2
من الاتفذاقيذة   3                                                                                  دلى جمهوريذة الكونغو الذديمقراطيذة يشذذذذذذذذذذذذذذكذل انتهذاكذا  لالتزامذات الذدولذة الطرف وموجذم المذا    

دعو دلى اعتقا  أنه                                                                           التي تقضذي وعدم ترحيل أو دعا   أي شذخص قسذرا  دلى  ولة أ رى حيا توجد أسذباب ت 
سذذذذذذذيتعرض لخطر التعبيم أو غيره من ضذذذذذذذروب المعاملة أو العقوبة القاسذذذذذذذية أو اللادنسذذذذذذذانية أو المهينة. 

يجوز                                                                                         وتب  ر اللجنة قبل  ل شي  وأن حظر التعبيم حظر  مطلق ولا يخض  للتقييد وبأن الدولة الطرف لا
 .( 3) لها التبرع وأي فروف استثنائية لتبرير أعمال التعبيم

                                                                                 ويجم على اللجنة أن تىي م ما دذا  انل ثمة أسذذذذذذذذذذذباب حىيىية تدعو دلى الاعتقا  وأن صذذذذذذذذذذذاحبي  6-3
                                                                                              الشذكوى معرضذان شذخصذيا  لخطر التعبيم  ي حال ترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. وعند تقييم 

( من الاتفاقيةا 2)3                                                                       ربا الخطرا يجم على اللجنة أن تراعي جمي  العناصذذذذذذذذذذر ذات الصذذذذذذذذذذلة عملا  والما   
يشذذذذمل وجو  نمن ثابل من الانتهاكات الجسذذذذيمة أو الصذذذذار ة أو الجماعية لحقوق الإنسذذذذان. غير أن  وما

                                                                                          اللجنذة تذ ب  ر وذأن الهذدف المتو ى من رذبا التحليذل رو تحذديذد مذا دذا  ذان الشذذذذذذذذذذذذذذخص المعني يواجذه على 
                                 لبي سذذذي رح ل دليه. ويترتم على ذل  والتعرض للتعبيم  ي البلد ا   ا  وحىيىي    ا  متوقع    ا   الصذذذعيد الشذذذخصذذذي  طر 

أن وجو  نمن ثابل من الانتهاكات الجسذيمة أو الصذار ة أو الجماعية لحقوق الإنسذان  ي بلد ما لا يشذكل  
سيتعرض لخطر التعبيم عند عو ته دلى ذل  البلد.  لا بد     ا   معين     ا                                          ي حد ذاته سببا   اليا  للجزم وأن شخص

. و ي المقابلا لا يعني  ( 4) للخطر    ا   الشذذذخص المعني سذذذيتعرض شذذذخصذذذي                                من تقديم أسذذذباب دضذذذالية تبي ن أن 
                                                                                          عدم وجو  نمن ثابل من الانتهاكات الصار ة لحقوق الإنسان أن شخصا  وعينه قد لا يتعرض للتعبيم  ي  

ه رو تحديدا    .( 5)                       فروف تخص 

  

 .2-12و 2-8و 1-8(ا الفقرات CAT/C/59/D/606/2014) أسفاري ضد المغربقضية   (2)

 .5(ا الفقر  2007)2لجنة منارضة التعبيما التعليق العام رقم  (3)

المغربقضذذذذذذذذذذذذذذيذذذذة   (4)   ر. أ. ي. ضذذذذذذذذذذذذذذذذذد المغرب؛ وقضذذذذذذذذذذذذذذيذذذذة  3-8(ا الفقر   CAT/C/58/D/682/2015)  الحذذذذاج علي ضذذذذذذذذذذذذذذذذذد 
(CAT/C/52/D/525/2012   ا الفقر)ل. م. ضذذذذذذذذذذذذذذذذد  نذذذدا؛ وقضذذذذذذذذذذذذذذيذذذة  2-7  (CAT/C/63/D/488/2012   ا الفقر)؛  3-11

 .3-7(ا الفقر  CAT/C/71/D/865/2018) ك. م. ضد سويسرا وقضية

 .3-7ا الفقر  ك. م. ضد سويسرا؛ وقضية 3-15(ا الفقر  CAT/C/47/D/428/2010) كالينيتشنكو ضد المغربقضية   (5)
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دلى أن عم  الإثبات يق  على صذذذذاحم الشذذذذكوى البي يجم عليه أن يقدم         أيضذذذذا   وتشذذذذير اللجنة 6-4
لة تثبل أن  طر تعرضذذه للتعبيم متوق  وقائم وشذذخصذذي وحىيقي   ا  مقنعةا أي حجج    ا   جحج . ولكن ( 6)                                                           مفصذذ 

                                                                                      عندما يكون صذذاحم الشذذكوى  ي وضذذ  لا يسذذمح له بتقديم تفاصذذيل عن قضذذيتها  أن يكون مثلا  قد أثبل 
اسذذذذذذذذتحالة حصذذذذذذذذوله على وثائق تتعلق وا عا  تعرضذذذذذذذذه للتعبيم أو يكون مسذذذذذذذذلوب الحريةا ينعكس عم   

ثبات وحيا يق  على عاتق الدولة الطرف المعنية أن تحقق  ي ا عا اته وتتحقق من صذذذذذحة المعلومات الإ
وأنها تولي أرمية  بير  للنتائت الوقائعية التي تخلص دليها         أيضذذذذذا                    . وتب  ر اللجنة( 7) التي تسذذذذذتند دليها شذذذذذكواه 

للمعلومذذذات     ا   حر     ا   أن تجري تقييمذذذ أجهز  الذذذدولذذذة الطرف المعنيذذذةا دلا أنهذذذا غير ملزمذذذة بتلذذذ  النتذذذائتا ولهذذذا  
 .( 8) ( من الاتفاقيةا م  مراعا  جمي  الظروف الخاصة وكل قضية4)22للما      ا  المتاحة لها و ق

وحجة صذذاحبي الشذذكوى ومفا را أن ترحيلهما دلى جمهورية    ا  و ي ربه القضذذيةا تحين اللجنة علم 6-5
من الاتفاقية.  3ا المكفولة وموجم الما   من جانم سذذذذويسذذذذرا لحقوقهم    ا   الكونغو الديمقراطية سذذذذيشذذذذكل انتهاك

وتلاحظ اللجنة ا عا  صذذذاحبي الشذذذكوى أنهما يخشذذذيان دلقا  الىبا عليهما واحتجازرما لأجل غير مسذذذمى 
دثر   ولهما جمهورية الكونغو الديمقراطية وسذذذبم مب ر  البحا الصذذذا ر   ي حق صذذذاحم الشذذذكوى الأول. 

   ا  وشذيك    ا                                                   كوى اللبين يريان أن  صذاحم الشذكوى الأول يواجه  طر وا عا ات صذاحبي الشذ     ا   وتحين اللجنة علم
دلى الانتهاكات المنتظمة لحقوق      ا   يتمثل  ي د ضذذذذذذذذذذذاعه للتعبيم أو المعاملة اللادنسذذذذذذذذذذذانية أو المهينةا نظر 

دلى     ا   الإنسذذذذذذذذذذذذذذان  ي جمهوريذة الكونغو الذديمقراطيذةا ليمذا يتعلق وذالمحذاكمذة العذا لذة وفروف الاحتجذازا ونظر 
 الة الاستخبارات الوطنية. ممارسات و 

لخطر التعبيم  ي    ا                                                                       وتب  ر اللجنة وأنها مخولة البل ليما دذا  ان صذذاحبا الشذذكوى معرضذذين حالي  6-6
حال ترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. وتلاحظ أن صذذذذاحبي الشذذذذكوى أتيحل لهما  رصذذذذة دثبات 

م الاتحا ي للهجر ا ثم أمانة الدولة للهجر ا وأمام ا عا اتهما وتوضذذيحهاا على الصذذعيد الوطني أمام المكت 
  المحكمة الإ ارية الاتحا يةا ولكن الأ لة المقدمة لم تد   والسذذذذذذذذلطات الوطنية دلى أن تسذذذذذذذذتنتت أنهما سذذذذذذذذيواجهان 
 طر التعرض للتعبيم أو المعاملة القاسذذذذذية أو اللادنسذذذذذانية أو المهينة عند عو تهما دلى جمهورية الكونغو 

وحجذذة الذذدولذذة الطرف التي تفيذذد وعذذدم وجو  حذذالذذة حرب أو حرب أرليذذة     ا   طيذذة. وتحين اللجنذذة علمذذ الذذديمقرا
عنط معمم  ي جمي  أنحا  دقليم جمهورية الكونغو الديمقراطيةا رغم ما يسذذذذذتجد من اضذذذذذطراوات محلية   أو

ي الشذذذكوى لم وا عا  الدولة الطرف أن صذذذاحب     ا   بين الحين وام ر  ي الجز  الشذذذرقي من البلد. وتحين علم
أن الدولة          أيضذذذا                                                                                   يسذذذبق لهما أن حد ا أو قد ما أ لة تثبل مزاعم تعرضذذذهما لإسذذذا   المعاملة. وتلاحظ اللجنة

الطرف تد   وأن الرواية التي سذذذذذاقها صذذذذذاحبا الشذذذذذكوى أمام السذذذذذلطات الوطنية واللجنة وشذذذذذأن  وا   اللجو   
تضذذارب وشذذأن عناصذذر حاسذذمة. و ي ربا   غير قابلة للتصذذديق ومصذذطنعة وملفقة وأنها تنطوي على أوجه

 بل  والملاحظة التي أور تها الدولة الطرف ومفا را أن صذذذذذذذذذاحبي الشذذذذذذذذذكوى      ا   الصذذذذذذذذذد ا تحين اللجنة علم
وتمكنذا من العو   دليهذا من  ون   2016يذدعيذان أنهمذا غذا را جمهوريذة الكونغو الذديمقراطيذة  ي تموز/يوليذه  

 10والمثول من و الة الاسذذذذذذذذذتخبارات الوطنية بتاريخ     ا  أمر أن يتعرضذذذذذذذذذا لمضذذذذذذذذذايقة السذذذذذذذذذلطات رغم تلقيهما  
وتلاحظ اللجنة أن غالبية انتهاكات حقوق الإنسذذذانا شذذذأنها شذذذأن التوترات والنزاعات الطائفية .  2016أيار/مايو  
سذذيما  ي    ي شذذرق البلد  ي مناطق النزاع المسذذلحا لا     ا    ي وضذذ  أمني مثير للقلقا تتر ز أسذذاسذذ   التي تتسذذبم 
أن صذذذذذذذاحبي الشذذذذذذذكوى  انا مىيمين  ي          أيضذذذذذذذا    . وتلاحظ ( 9) ديتوري و يفو الشذذذذذذذمالية و يفو الجنوبية مقاطعات 

                                                                                             كينشذذذذذذذذذذاسذذذذذذذذذذا ولم يد عياا سذذذذذذذذذذوا  أمام السذذذذذذذذذذلطات الوطنية للدولة الطرف أو  ي الشذذذذذذذذذذكوى المقدمة دلى اللجنةا
  

 (.CAT/C/31/D/203/2002) أ. ر. ضد رولنداانظرا  ي جملة أمورا قضية  (6)

 .38(ا الفقر  2017)4التعليق العام رقم  (7)

 .50المرج  نفسها الفقر   (8)

(9)  
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جنوب أ ريىيا                                                                             شذار ا  ي أنشذطة سذياسذية. وتشذير اللجنة دلى أن  صذاحبي الشذكوى تمكنا من السذفر دلى  أنهما
والعو   دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية وعد اتخاذ  طوات  ي سبيل الإ راج عن ابن أخ صاحم الشكوى 
الأول من  ون أن تضذذذذايقهما السذذذذلطات عند عو تهما. و ي ربا الصذذذذد ا تلاحظ اللجنة  بل  أن صذذذذاحبي 

وأنهما  انا  2016أيار/مايو    10بتاريخ   والمثول أصذدرته الاسذتخبارات الوطنية    ا   الشذكوى أر قا وشذكوارما أمر 
آنباك على علم بورو  اسذذذذذذذذذذميهما  ي سذذذذذذذذذذجلات أجهز  الأمنا دلا أنهما تمكنا من السذذذذذذذذذذفر دلى  رنسذذذذذذذذذذا  ي  

                                                                       والعو   دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية من  ون أن ي لقى الىبا عليهما.  2016تموز/يوليه  

د   وشذأن انتهاكات حقوق الإنسذانا وما يشذمل اللجو  دلى ويسذاور اللجنة القلق دزا  التقارير المتع 6-7
                                                                                               التعبيم واسا   المعاملة  ي جمهورية الكونغو الديمقراطيةا غير أنها تب  ر وضرور  أن يكون  طر تعرض 

   ا  وحىيىي     ا   متوقع     ا   من الاتفاقيةا  طر   3                                                              صذذذذذذذذذذاحبي الشذذذذذذذذذذكوى للتعبيم  ي البلد البي يرح لان دليها لأغراض الما    
ي ضذذذو  ما سذذذبقا تخلص اللجنة دلى عدم دثبات وجو  ربا الخطر. وترى اللجنة أن الوثائق و      ا .وشذذذخصذذذي 

والمعلومات التي قدمها صذذذذاحبا الشذذذذكوى لا تبد  الشذذذذكوك التي أعربل عنها سذذذذلطات الدولة الطرف وشذذذذأن 
ثل  ي  يتم    ا   وحىيىي    ا  متوقع    ا   موثوقيتها ولا تكفي للبررنة على أنهما سذذذيواجهان على الصذذذعيد الشذذذخصذذذي  طر 

 التعرض للتعبيم  ي حال ترحيلهما دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية.

( من الاتفاقيةا دلى أن ترحيل صذاحبي الشذكوى 7)22للما       ا   وتخلص اللجنةا وري تتصذرف و ق -7
 من الاتفاقية. 3من الدولة الطرف للما      ا  دلى جمهورية الكونغو الديمقراطية لن يشكل انتهاك

    


	قرار اعتمدته اللجنة بموجب المادة 22 من الاتفاقية بشأن البلاغ رقم 962/2019* **
	الوقائع كما عرضها صاحبا الشكوى
	الشكوى
	ملاحظات الدولة الطرف بشأن الأسس الموضوعية
	المسائل والإجراءات المعروضة على اللجنة
	النظر في المقبولية
	النظر في الأسس الموضوعية



